CoRrPUS CHRISTI ROMAN CATHOLIC CHURCH
31-30 61° Street, Woodside, NY 11377. Tel: (718) 278-8114, Fax: (718) 278-3619
Email: corpuschristi@ccwoodsideny.org or ccpastor@ccwoodsideny.org Website: ccwoodsideny.org

In Partnership With:

ST. SEBASTIAN ROMAN CATHOLIC CHURCH

39-56 57" Street, Woodside, NY 11377 Tel: (718) 429-4442, Fax: (718) 429-7581
Email: office@saintsebastianwoodside.org Website: http://saintsebastianwoodside.org

Thank you to all those who attended our Religious Education Halloween Event

THE 31°" SUNDAY IN ORDINARY TIME ¢ NOVEMBER 3, 2024

SCHEDULE OF MASSES /
HORARIO DE MISAS

SATURDAY / SABADO
5:00 pm English
6:30 pm Espanol

SUNDAY / DOMINGO
8:45 am English
11:00 am Espaiiol
12:30 pm English
3:00 pm Filipino

(3" Sunday)

MONDAY TO SATURDAY
8:00 am English

MENSUALES EN ESPANOL
7:30pm 1ler Viernes
(Sagrado Corazon de Jesus)
7:30pm 22 Miércoles
(Grupo de Oracion
Carismadtica)

SACRAMENTS

BAPTISM in English is regularly done
every second Saturday of the month.
Parents must call the parish office
to register and do the pre-Baptism
seminar which is done every first
Saturday of the month at 1:00pm.

MARRIAGE arrangements must be
made at least six months in advance
with one of the priests of the parish.
Please call the parish office for an
appointment.

RECONCILIATION is every Saturday
at 4:00pm to 4:45pm. Or, at any
time by appointment.

ANOINTING OF THE SICK anytime by
appointment.

SACRAMENTOS

BAUTISMO en espanol se realiza
regularmente cada tercer sabado
del mes. Los padres deben llamar a
la oficina parroquial para registrarse
y hacer el seminario previo al bau-
tismo que se imparte el 2° domingo
después de la misa de 11:00 a.m.

MATRIMONIO. La preparacion para
las bodas se debe hacer con al
menos seis meses de antelacion
con uno de los sacerdotes. Llame a
la oficina parroquial para concertar
una cita.

RECONCILIACION. Cada Sabado a
las 4:00om a 4:45pm. Tambien,
cualquier dia con previa cita.

UNCION DE LOS ENFERMOS:
Cualquier dia con previa cita.



OUR WEEKEND MASS SCHEDULE

The priests at Corpus Christi and St. Sebastian's are sharing the sacramental responsibilities for both parishes.
It has been suggested that we publish not only the Mass schedules for both parishes, but also the names of the
priests who will be celebrating the Masses. Please understand that there are times that changes may occur.

SATURDAY AND SUNDAY — NOVEMBER 9 & 10

St. Sebastian Mass Schedule

Sat. 5:00 PM Fr. Rozario
Sat. 6:30 PM Fr. Mendes
Sun. 8:30 AM Fr. Torres

Sun. 10:30 AM |[Fr. Mendes

Sun. 12:00 PM |[Fr. Mendes

Sun. 1:30 PM Fr. Rozario

Sun. 6:00 PM Fr. Richard C.

PASTORAL TEAM / EQUIPO PASTORAL

Rev. Patrick J. West, Pastor
Rev. Mintu Rozario, Parochial Vicar
Rev. Rony Mendes, Parochial Vicar
Rev. Elvin L. Torres, Parochial Vicar

Rev. John O’Neill, I.V.D., Weekend Assistant
Dc. Juan J. Zhaghay, Parish Deacon
Dc. Marciel Cordon, Parish Deacon

Dc. Robert Cruz, Parish Deacon

Augusto Lucero, DRE/Office Manager
Carolina Ferreira, Admin. Assistant
Cynthia Macias, Music Director
Anay Ariza, Youth Director
Jacobo Gomez, Director of Spanish Choir
Crispo Alvar, Part-time Maintenance
Jose Rojas, Sacristan/Custodian
Juan Saire, Sacristan
Maria Gonzales, Receptionist

We are affiliated to
Estamos dfiliados a

Corpus Christi Mass Schedule

Sat. 5:00 PM Fr. O’Neill
Sat. 6:30 PM Fr. Torres
Sun. 8:45 AM Fr. West
Sun. 11:00 AM | Fr. Torres
Sun. 12:30 PM  [Fr. O’Neill

The priest celebrating the 5:00 PM Mass at Corpus
Christi will hear confessions at Corpus Christi. All
the other priests will hear confessions at St. Sebastian.

ANNUAL CATHOLIC APPEAL WEEKLY UPDATE
CAMPANA CATOLICA ANUAL

REPORTE SEMANAL
Meta
Parish goal $44,376.00
Parroquial
Pledged $41,995.00 Promesa
Paid $36,316.77 Pagado
# of pledges 115 # de promesas
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MASS INTENTIONS / INTENCIONES DE MISAS

315* SuNDAY IN ORDINARY TIME

Dt 6:2-6 // Heb 7: 23-28 // Mk 12: 28b-34

SATURDAY November 2

5:00 PM All Souls Novena
6:30 PM All Souls Novena
SUNDAY November 3
8:45 AM All Souls Novena
11:00 AM Las Almas de los Sacerdotes Fallecidos
t Jose Vicente Chuqui

1t Maria Justa Jerez

t Michael y Jairo Suarez— Eterno Descanso
t Yolanda Suarez y Leon Quintero

t Gilbert Rojas

Las Almas del Purgatorio esp. de los Sacerdotes

Ivelise Pabon- por la Salud

t Wendy Susana Confesor Campos

Alejandro Martin Perez- Beniciones y Salud

t Justo y Tulio Ortiz, Betsabe Davila, Melba

Cumbicos, Nuesita Aguilar, y Fausto Pacheco
12:30 PM t Giovanni Martelli

t All Souls Nogales & Fernandez Families

t Fr. Jose Vicente Espinoza

t Natividad & Feliz Nogales

t Corazon & Roger Nogales

t Gil & Serilla Fernandez

MONDAY November 4: St. Charles Borromeo
Phil 2: 1-4 // Lk 14: 12-14
All Souls Novena

8:00 AM

TUESDAY November 5: Phil 2: 5-11 // Lk 14: 15-24
8:00 AM All Souls Novena

WEDNESDAY November 6: Phil 2:12-18 // Lk 14:25-33
8:00 AM  All Souls in Purgatory esp. Suffering Souls

THURSDAY November 7: Phil 3: 3-8a // Lk 15: 1-10
8:00 AM t Noemi Rojas

FRIDAY November 8: Phil 3: 17—4:1 // Lk 16: 1-8
8:00 AM t John Patrick Foye

SATURDAY November 9:
THE DEDICATION OF THE LATERAN BasiLica
Ez47:1-2,89,12 //1 Cor 3:9¢-11, 16-17 // In 2: 13-22
8:00 AM

Unborn

PRAYER LIST FOR THE SICK

Carlos Acosta
Efrain Acosta
Mirna Acosta
Vilma Arteaga

Gonzales Family
Edelmira Guzman
Katherine Lawrence
Beatriz Montoya

Justine Ballesteros Theresa Montoya
Barrios Family Christopher Moore
Neocilda Batista Jean O’Driscoll

Alicia Perez
Suheil Perez

Rosa Betancourt
Bullon Gonzales Family

Caicedo Family Juan Bautista Ramos
Alejandra Camacho Esperanza Reinoso
Jose David & Samuel Chia Tony Reyes
Lidia Cobos Antonio Rodriguez

Dimitriatos Family
Espinoza Family
Julieta, Kevin & Family

Vicente Rodriguez
David Schnepf
Monica Villavisencio

SUNDAY COLLECTION REPORT

Collection Baskets : $3,069.00
Online Giving :$ 665.00
TOTAL : $3,734.00

Thank you for your generosity!

UPCOMING S ECOND COLLECTION

November 10 — Hurricane Victims
November 17 — Human Development
November 24 — Christmas Flowers

Tree of Life Memorial: Join us in remembering your loved ones
with a memorial plaque on our Tree of Life in the church vesti-
bule. Each leaf is available for a suggested donation of $250. To
place a name on the tree, please contact the rectory.

Annual Votive Candles: Light a votive candle as a cherished
prayer tradition at Corpus Christi. A donation of $100 ensures a
candle burns daily for 52 weeks in remembrance of your inten-
tion. Donations are accepted year-round at the Rectory office.

Eucharistic Offerings: To honor a loved one or mark a special
occasion, consider a donation for:
Wine & Hosts: $25
Sanctuary Lamp: $25
Flowers: S80

Arbol de la Vida: Unase a nosotros para recordar a sus seres
queridos con una placa conmemorativa en nuestro Arbol de la
Vida en el vestibulo de la iglesia. Cada hoja estd disponible por
una donacién sugerida de $250. Para inscribir un nombre en el
drbol, por favor comuniquese con la rectoria.

Velas Votivas Anuales: Encender una vela votiva es una
tradicion de oracion muy valorada en Corpus Christi. Una
donacidn de 5100 asegura que una vela arda diariamente du-
rante 52 semanas en recuerdo de su intencion. Las donaciones
se aceptan durante todo el afio en la oficina de la rectoria.

Ofrendas Eucaristicas: Para honrar a un ser querido o celebrar
una ocasion especial, considere hacer una donacion para:
Vino y Hostias: $25
Ldmpara del Santuario: $25
Flores: S80



VOLUNTEER APPRECIATION

We warmly invite all parishioners to share their unique gifts of talent and time with our parish
community. Whether you feel called to serve in liturgical ministries, assist with community
outreach, support youth programs, or contribute in other ways, your involvement plays a vital
role in strengthening our faith and building a vibrant, welcoming parish. By offering your gifts,
you enrich not only your own spiritual journey but also the lives of those around you. Together,
we can grow closer to God and to one another as we serve in love and unity.

THANK YOU VOLUNTEERS
FOR GENEROUSLY

TALENT TO ENRICH OUR
PARISH COMMUNITY.
YOUR DEDICATION
MAKES A PROFOUND
DIFFERENCE IN THE LIVES
OF SO MANY.




HOW YOU CAN HELP OUR PARISH? / {COMO PUEDEN AYUDAR A NUESTRA PARROQUIA?

Corpus Christi Parish uses GiveCentral, a safe and secure way to send in

your offerings. Here’s how:

A. By your computer or tablet, visit our parish giving page at givecen-

tral.org/corpuschristi

B. By your smartphone: text the word SUNDAY to: 863-900-8114.

>

C. By scanning this QR code for a quick link

La parroquia de Corpus Christi usa GiveCentral, una forma segura de enviar sus

ofrendas.

A. En su computadora o tableta, visite nuestra pigina de donaciones pa-

rroquiales en givecentral.org/corpuschristi

B. Por su teléfono inteligente: envie un mensaje de texto con la palabra

— SCAN ME

SUNDAY al: 863-900-8114.
C. Escanear este codigo QR para un enlace rapido

PARISH ACTIVITIES / ACTIVIDADES DE LA PARROQUIA

NOVENAS

e OUR LADY OF THE MIRACULOUS MEDAL
NOVENA is prayed on Mondays right after the 8 am
mass.

o ST. ANTHONY PRAYER is prayed every Tuesday
right after the 8am mass.

e OURMOTHER OF PERPETUAL HELP NOVENA
is prayed on Wednesdays right after the 8 am mass.

o ST. JUDE THADDAEUS PRAYER is prayed every
Thursday right after the 8am mass.

e SACRED HEART OF JESUS NOVENA is prayed
on first Fridays after the 8am mass.

o ST. JOSEPH PRAYER is prayed every Friday right
after the 8am mass, expect for the first Friday of the
month.

HOLY ROSARY
o HOLY ROSARY is prayed after the daily masses in
the church.

LEGION OF MARY meets every Saturday at St. Teresa’s
Room in the parish center at 2pm.

CHARISMATIC PRAYER GROUP. The Glorious
Sword Ministries meets every second Saturday at Blessed
Carlo Acutis Hall in the rectory basement.

NOVENAS

e LA NOVENA A NUESTRA SENORA DE LA MEDALLA
MILAGROSA se reza los lunes después de la misa de las 8
a.m.

e LA ORACION A SAN ANTONIO se reza todos los martes
después de la misa de las 8 a. m.

e LA NOVENA A NUESTRA MADRE DEL PERPETUO
SOCORRO se reza los miéreoles después de la misa de las
8a.m.

e LA ORACION A SAN JUDAS TADEO se reza todos los
jueves después de lamisa de las 8 a. m.

e SAGRADO CORAZON DE JESUS. La Novena se reza los
primeros viernes después de la misa de las 8 a. m. La devocion al
Sagrado Corazon y el Santo Rosario se hace los primeros Viernes
a la 7pm sequido por la Santa Misa.

e LA ORACION A SAN JOSE se reza todos los viernes
después de ln misa de las 8 a. m., excepto el primer viernes del
mes.

SANTO ROSARIO

e SANTO ROSARIO se reza todos los domingos, a las
10:220am antes de la misa en espaiiol. Y, todos los sdbados,
después de la misa de 8 am, en la iglesia.

LEGION DE MARIA. Cada sibado a las 4pm en el sétano del centro
parroquial.

GRUPO DE ORACION CARISMATICA. Todos los miercoles a
las 7:30pm en el Salon Beato Carlo Acutis, en el sétano de la rectoria.

OUR ADORATION CHAPEL IS OPEN 24/7

“So you could not keep watch with me for one hour?” (Mt. 26:40)

NUESTRA CAPILLA DE ADORACION ESTA ABIERTA 24/7

¢No habéis podido velar una hora conmigo? (Mt. 26:40)




YOUTH & YOUNG ADULT CORNER
YOUNG ADULT EVENING S
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Theology Talk with - &

Fr John O'Neill: Topic: =

opic: ‘il
» 9 Halloween or - 5

o 5k Communion of Saints: = ?

What Catholics Celebrate™!!
Felician Universily

Professor Religions Studic 6:00 Pm& 8:00
in the parish center
31-31 60th Street, Woodside, NY 11377

Sung Divine Mercy 3 ,@ — =S
Chaplet ' - ¥ N W %
4:40 P.M., — e ‘SRF @
SATURDAY. Nov 2nd. 2024 e
4:00 Confession |
4:40PM Sung Divine Mercy Chaplet
5:00 PM Mass with Contemporary Music = |
6:00 PM Theology Talk with Wine and
Cheese Social &I‘I?&EE
(in the Carlo Acutis Hall: Rectory
Basement ) Join us in - - Vg3
S10 Donation prayver and fellowship ouryouth nightaarepackedwith
CORPUS CHRISTI CATHOLIC CHURCH WOODSIDE e
snacks, games, prayer, opportunities

31-30 61st St, Woodside, NY 11377
 — 7 - to grow in community and learning
o QJ L more about our faith.
i‘; “ ‘:i " ccyouthministry@ccwoodsideny.org

ﬁ .
= .
, o ' ﬁh"- S "",w.-'!
| - \
Jain the Corpus Christi Youth Chair! lr A G - )

:
A,

"
F

Altar Servers Needed

2024-2025 Season

Discover the foy of music and faith with the Corpus Christl Youth Chair, apen fo al parishioners and students
grades 2-12

Why Join the Choir?
= Holistic Development: Choir exercises the mind and engages body, mind, and soul through music. It
fosters spiritual, personal, and musical growth for children and teens alike ! ]
- C ity and C : Be part of a vibrant community, where you'll work together to create ’
beautiful music while making lasting friendships. l-‘
Growing in Faith
- Enhancing Mass Experience: Choir members will deepen their connection with the Mass by leaming its
structure and music, Contribute your talents for the greater glory of God while building & sense of duty and 'lb regi"cr m ‘hc m code
responsibility,

-

rehaarsal e 33 o g
REHEARSALS MASS PERFORMANCE 3 ;ﬁ.; 'i;... E,: fx{,‘ ry
SATURDAYS SUNDAYS :

Rogistration @ T e P
To sign up. please lext your contact information. Parental registration will be completed on the first day of Lx_;‘ﬂ .qi:l:
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DIRECTOR OF MUSIC ceyouthministryacewoodsideny.org

MACIASPIANOMUSICEGMAIL COM

12:00 PM - 1:30 PM 8:45 AM

CONTACT INFORMATION:
CYNTHIA MACIAS




PARISH EVENTS AND ANNOUNCEMENTS

EVENTOS Y ANUNCIOS PARROQUIALES

GUARDIANES
EUCARISTICOS

EUCHARISTIC
GUARDIANS
NEEDED

Necesitamos mds guardianes

- para mantener la capilla abiertay
Help us maintain chapel la adoracién continua. Inscribete
accessibility by signing up for one § para una hora semanal de
hour of adoration with Jesus in adoracion en la capilla. Las
the Blessed Sacrament each week. .3 tarjetas de inscripcion se
Sign-up cards are in the chapel. encuentran en la capilla.

REGISTER NOW! For those adults who would like

to receive the Sacraments of

REGISTRATE AHORA! Baptism, Communion, and

Confirmation, please contact Fr.
Mintu Rozario.

ESPANOL

4 Para aquellos adultos que deseen
recibir los Sacramentos del

" Wsivita a St R s Bt b
...:. 2 r e ’ - { ...ﬂﬂl!l‘h&ylﬂf&[th Uutlsmo, a Lomunion }‘ 4]
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Confirmacion, comuniquese con el
Rite of Christian Initiation for Adults

§bl() ﬁd ' YOS Didcono Juan Zhagfiay.

CORPUS CHRISTI
FOOD PANTRY

DESPENSA DE ALIMENTOS
Dirigido por:

MINISTERIO ISHA-BETHEL \
MUJER CASA DE DIOS

S e AR WEDNESDAYS/ MIERCOLES
Entrando por el auditorio | \ | e 9:00AM - 10:30AM

Parroquin Corpus Christil
™ “
[T P

31-29 60 St Street, Woodside, NY 1"1 377
e
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Infox Francisca 718 083 8341 Amarills: 347 0847463 Concepdiont 343 204 4012
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Associated Vincentian Charities of Brooklyn

JosePH G. CANEPA, PLLC

Jgseph G s Money goes back to your local parish
ATTORNEY AT LAW/ ABOGADO 4 Canepa P et N My Car Went to
37-38 75TH STREET, MAIN FLOOR ? DONAT.EM."YQ'QR AUTO'
JAcKksoN HEIGHTS, NY 11372  IRS Tax Deduction « Free Towing

* Any Condition + Any Model

718-491-2525

— . Visit Us at svdpauto-brooklynqueens.org |
‘ e ta | o c_ke_ = We are embarking on an ambitious mission to raise
— 4 - $1,000,000 by the end of 2025. Please help us so we

INDUSTRIES INC. can help our local churches. Proceeds go directly

back to the local parish. We are currently at

718-651-5454

\l DOORS MOULDINGS & MILLWORK $775,000. To donate your car, running or not, simply
e n t 718-491.-2525, Our t will ide
m8) 267’9200 tch-ro::h.lho donation proc::s.:n': .ns\::f -n:w
32- 02 57th Street, Woodside, NY 11377 = questions you may have. ’
 metalocke@gmail.com | www.metalockei Licensed Real [=]>%[=]

o Estate Broker
(718)429“2838 Thanks and Many Blessings,

Jim SM. E

As i d Vi i Charities Car Program

Ensure your family's future with essential estate planning:

e Will: Directs property distribution and appoints guardians for minors.

e Durable Power of Attorney (POA): Manages affairs if you're incapacitated.

e Health Care Proxy: Makes medical decisions on your behalf.

e Intentions for Christian Burial: Specifies funeral wishes, easing family stress.

Organizing these documents shows love and support for your family. For details, visit
www.cfbglegacy.org or contact the Catholic Foundation for Brooklyn and Queens at 718-965-

7375 or info@cfbg.org.

NCATHOLIC

FOUNDATION B



http://www.cfbqlegacy.org

